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CLIL TECHNOLOGY IN TEACHING RUSSIAN LANGUAGE TO STUDENTS-
HISTORIANS AT A PEDAGOGICAL UNIVERSITY

Abstract

This article explores the questions of effectiveness and perspectives of CLIL technology in
teaching the Russian language to students-historians at a pedagogical university. The author provides
a detailed explanation of this technology and a brief history of its origin and spread in the educational
process. The article describes the content of the survey conducted by the authors among 1st year
students of the history profile, specialties "History" and "History-geography" of Abai Kazakh
National Pedagogical University. The subject of the survey of students was to identify the language
needs and opinions of students regarding the use of CLIL technology in Russian language classes.
The results of the survey made it possible to assert that the formation of professional-communicative,
cultural-communicative competencies in the classroom in the Russian language through the CLIL
technology allows you to learn the language, simultaneously activating knowledge from the subject
area.

Keywords: subject-language integrated learning, Russian as a second language, questionnaires,
language needs and opinions of students
90
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INEJAT'OI'HKAJIBIK 7KOFAPBI OKY OPHBIHJIA TAPUXIIBI-CTYAEHTTEPI'E
OPBIC TIVIIH OKBITYJJA CLIL TEXHOJIOT'UsICBI

Anoamna

Makasiaza me1arorukaiblK AKOFapbl OKY OPHBIHJIA TapHUXIIbI-CTYJICHTTEPre OpbIC TUIIH OKBITYAA
CLIL TexHOIOTHUSCHIH XKYHEN KOJIJIaHy Meceseepl KapacThIpblIFaH. ABTOP OChI TEXHOJIOTHSHBIH
erKel-Ter kel TYCIHIIpMEeCiH jkoHe OHBIH Oi1iM Oepy nporecinie naiaa 60aybl MEH TapalybIHBIH
KbICKallla TapuXbIH YCbIHaAbl. Makanaga AOaii ateiHgarbl Kazak YATTBIK I€aroruKaibIK
yauBepcuteTiHiH «Tapux» sxene « Tapux-reorpadus» MaMaHIBIKTapbl OOWBIHINA TAPUX TPOPIITIHIH
1 Kkypc CTyIOeHTTepi apachblHAa aBTOpJAp JKYPri3reH cayalHaMaHbIH Ma3MYHBI OasiHIaJFaH.
CrymeHTTepliH cayaJTHaMachIHBIH TaKbIPBIObI Opbic Timi cabakrtapbiHaa CLIL TexHomorwmsiceia
KojjaHy OOWBbIHIIA OKYMIBUIAPABIH TUIMIK KaKETTUIIKTEpl MEH MIiKIpJepiH aHBIKTay OOJIbI.
Kyprizinren cayanHamanbsiH HeTwxkenepi opsic TumiHae CLIL TexHONMOTHACH apKbUIBI CHIHBIITA
Ke€Cc10M-KOMMYHHUKATHBTIK, M€IEHU-KOMMYHUKATUBTIK KY3BIPETTUTIKTEP/Il KAIBINTACTHIPY MEHIIK
canmazian Outimzi Oip yaksITTa O€JICeHipe OTBHIPHIN, TUIII YiHpeHyre MyMKIHJIIK O€peTiHiH pacTayFra
MYMKIHIIK Oepeni. JKypriziiren cayamHamMaHbIH HEeTHXKeNIepl Keleci YCTaHBIMIbI pacTayra
my™mkiagik  Oepeni: CLIL TexHomormsicel apKpulbl OpbIC Tl cabakrapblHaa KeciOu-
KOMMYHHKATHUBTIK, ME€ICHU-KOMMYHHUKATUBTIK KY3bIPETTUTIKTEP/I KaJbINTACTBIPY TUIAI YHpEeHyre
MeH/IIK canaga OuriMai Oip yakeITTa OeJICeHAIpeTy apKbUTbl MYMKIHIIIK Oepeti.

Tyiiin ce3mep: MeHIIK-TIAL KIPIKTIPIN OKBITY, OPBIC Tl €KIHII TLTl peTiHE, cayalaHaMamap,
CTYACHTTEPAIH TUIIIK KOKETTUTIKTepl MEH MiKipiepi

Ymaposa A. b.
Kazaxckui nayuonanvHwlll nedazocuveckuii ynusepcumem um. Aoas
Anmamel, Kazaxcman
e-mail: magenta_feels@mail.ru

CLIL B OBYYEHHUU PYCCKOMY A3BIKY CTYJAEHTOB-UCTOPUKOB
B IEJAT'OI'MYECKOM BY3E

Annomayus

B craTthbe paccmaTpuBaroTCs BOIPOCH CUCTEMHOTO MCTob30BaHus TexHonoruu CLIL B o0yuenun
PYCCKOMY SI3BIKY CTYJIEHTOB-HUCTOPUKOB B II€IarorMYeCKOM BYy3€. ABTOPOM IpEAOCTaBISIETCS
noJpoOHOe OO0BACHEHHE [TaHHOH TEXHOJOTMM W KpaTKOW HCTOPHUM €€ BO3HUKHOBEHUS U
pacnpocTpaHeHHusl B 00pa3oBaTeabHOM Mpolecce. Takke OMUChIBACTCS COAEepKaHUe MPOBEIECHHOTO
aBTOpPaMU aHKETUPOBAHMS CPEIU CTYJIEHTOB 1 Kypca MCTOPUYECKOro Mpoduiisi, cCrenuantbHOCTEH
«Ucropus» n «Mctopus-reorpadus» Kazaxckoro HalimoHaIbHOTO MEIarori4eckoro YHuBEpCUTeTa
uM. Abas. [IpenmeTom onpoca 00y4aroLIMXCs CTAJIO BbISIBIIEHUE S3bIKOBBIX TOTPEOHOCTEN 1 MHEHUS
oOyuaromuxcst kacareabHo npuMmeHeHHs TexHojoruu CLIL Ha 3aHATHAX MO PYCCKOMY S3BIKY.
Pe3ynbraThl MPOBEICHHOTO AHKETHPOBAHUS IO3BOJIIIOT YTBEPXkJAaTh, 4YTO (HOpMUpOBaHHE
npodeccnoHanTbHO-KOMMYHUKATUBHOM, KYJIbTYpPHO-KOMMYHUKATUBHOM KOMITETEHIMI Ha 3aHATHIX
II0 PYCCKOMY sI3bIKy mnocpeinctBoMm TexHosornn CLIL mo3BonsieT u3ydaTh A3bIK, aKTUBU3HUPYS
OJTHOBPEMEHHO 3HaHUS U3 MPEIMETHON 00IaCTH.

KiroueBble ci10Ba: mpeaMeTHO-A3bIKOBOE WHTETPUPOBAHHOE OOyYEHHUE, PYCCKHMH S3BIK Kak
HEPOJHON, aHKETUPOBAHUE, SI3bIKOBbIE MOTPEOHOCTU U MHEHHS 00YUaIOIINXCS
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Introduction. In a dynamically developing, globalizing world, there is an increasing need for
specialists who meet all modern criteria.

In 2010, the Republic of Kazakhstan adopted the Bologna Declaration, becoming the first Central
Asian State party to the European Higher Education Area. This meant that the educational space was
facing great transformations and problem solving. The gradual reorientation of the vector in the field
of education, which allows modern students to master the necessary competencies of the labor
relations market, has become the main task of the relevant ministry. That also meant that all
academical possibilities existed in European community, will be provided also to Kazakhstani
universities, including new pedagogical trends in education.

When considering the introduction of CLIL technology, which is very popular in European
countries and in its various variants in the United States, it should be noted that this approach is not
definitely a new invention of one researcher, but acts as a hybrid product of the ideas of different
scientists from different countries and centuries. Discussing the issue of history of CLIL technology,
we need to remind two outstanding teachers of Central Europe - Czech origin Jan Amos Kamensky
and Slovak researcher Matthias Bel who were investigating the questions in teaching foreign
languages through content based learning.

Also it is important to notify that CLIL is grounded in Vygotsky’s (1978) social-constructivist
theory of learning that highlights the centrality and agency of the learner; and conceptualises learning
as a meaning-making process in which collaborative interaction and communication are key to
concept development. The social-constructivist underpinnings of CLIL recognise that the learning
environment is also important for learning success. Ideally it is participatory, involves students in
collaborative and co-operative practices (Zemach 2021), sustains authentic interactions, and
challenges students to think creatively and discover new meaning for themselves [1, 3].

In the Republic of Kazakhstan, the first experimental sites for the introduction of this technology
were Nazarbayev Intellectual Schools. In 2013, a plan for the implementation of trilingual education
was developed, a guide for teachers on the use of CLIL approaches, team teaching and language
immersion. For example, subjects such as "Kazakhstan in the modern world", "Geography", "History
of Kazakhstan" are studied in the Kazakh language, Computer science, world history — in Russian.
The subjects of the techno-mathematical direction in high school are taught in English. One of the
most important tasks of Kazakhstani education is the formation of professional and communicative
skills of a future specialist by preserving the best teaching traditions and the latest effective methods,
one of which is CLIL technology.

Methods and materials. The successful application of CLIL in these countries gives us reason
to believe that this method is potentially successful. According to E.N. Voronova, "the system of
work of a teacher to ensure the results of teaching a foreign language must necessarily include the
implementation of the following technologies: technology of communicative learning, technology of
understanding the communicative meaning of the text, game technologies, technologies of learning
in collaboration, project technologies, etc.” [2, 189].

It is also worth noting separately that sometimes CLIL is correlated with another LSP technology
(Language for specific purposes - a language for special purposes), where the main features are
teaching specialized disciplines, the entrance level of language proficiency should be intermediate or
advanced, selective study of grammatical topics necessary when appropriate professional situational
tasks arise; the teacher evaluates the language aspect itself (knowledge of grammar, professional
terminology, the ability to communicate within the framework of the studied topics). For many years
the language for special purposes was have been taught in a similar way as CLIL is — the subject and
language were connected with each other, but the 4C components did not exist yet.

In the CLIL technology, which is "umbrella™ in nature, the primary aspect in the assessment is the
subject area, in which "... the thematic content is primary and requires special attention during its
selection [3, 48]. A. Mulgers confirms that this technology has become widespread around the world
due to its versatility and flexibility adaptation to all foreign languages, age categories of students and
the level of their language training [4]. Oliver Meyer believes that the CLIL approach is equally
92




Abaii amvinoazvl Kas¥ITY Xabapuwwicel « Punonozus eiavimoapsly cepuscol, Ned (90), 2024 .

successful both linguistically and subjectively due to its inherent linguistic and subject orientation [5,
11-29].

CLIL technology has a wide platform for practical application - research by Polish methodologists
Malgorzata Havlik-Kobilinska and Monica Lewinska in military education, textbooks by G.
Oganisyan based on the principles of CLIL technology for foreign language professional training of
psychologists in Armenia, R.R. Zaripova (Tatarstan) — research for the formation of language
competence of future mathematics teachers, scientific papers and publications French researcher
Zehra Gabillon, an article by O.M. Zolina on the subject-language integrated education of students
of international historians, etc. As we can see, there are many cases showing the great academical
possibilities of this didactical technology.

CLIL is also regarded as a crucial element to provide employability to graduates and postgraduates
in the sense that students are trained to become qualified professionals to work in a multicultural
international environment. Therefore, a well-designed CLIL university pedagogy should provide
students with opportunities to express and communicate about issues related to their professional
expertise. CLIL also plays a crucial role in acculturating university students into the language in
which their discipline knowledge is embedded, constructed or evaluated [6,2]. For example, many
student/graduates/postgraduates and teachers have a lot of opportunities to investigate subject issues
through the language and share their experience with other colleagues and enrich own experience,
taking part in different workshops, conferences, seminars dedicated to subject content.

Education is slowly but firmly departing from its former purely theoretical understanding of itself,
focusing on abilities instead [7,4]. CLIL also provides a natural environment for acquiring languages,
learning subject matter, improving cognitive skills, cultural understanding, and promoting students’
creativity. The use of CLIL in language training can meet the demands of learners. As we have noted
before, 4C components are important in planning, so nowadays during the process of learning we also
can explore different cultures and issues of global citizenship. Also the changing process from
Teacher-centered model to Student-centered model covers the needs of contemporary audience.

In 2005, David Marsh proposed to designate CLIL as a general term for various two-way
methodologies that focused on thematic content and the language being studied. By 2007, CLIL had
started to be used in 20 European countries. The experience of using CLIL technology, in addition to
France, Finland, Spain, is present in a number of countries such as Scotland, Sweden, Portugal,
Argentina, Ireland, Austria, Australia, Romania, as well as Japan and Taiwan, Let's pay attention to
the experience of foreign countries: Khamitova A.V. writes that "... in Germany, the subject is history
more often it is taught in French, geography is taught in English. According to the results of a study
conducted at the University of Wuppertal (Germany), students studying history under the CLIL
program in French gave more detailed, comprehensive answers than those who studied history in
their native German language [8,76].

Also we need to note, that CLIL’s framework consists of content, communication, cognition, and
culture that are very important for making plan of a lesson. Each lesson of CLIL has to be created
due to these 4C for reaching academic goal. In brief, Content means connection with the subject of
discipline, Communication means ability to use and improve all 4 language skills (reading, writing,
listening and speaking), Cognition means the process of learning and thinking and ability to learn
language through subject, Culture means intercultural education and global citizenship.

As researcher writes, “teachers should emphasize the importance of interaction in the classroom
whereas contributing learning since the CLIL classroom can be actively supported in this way” [9,
2]. This citation proves the fact of the importance being able to communicate and use all 4 language
skills not only at classes, but the students’ free time also.

The research methods were questionnaires, quantitative and qualitative analysis of experimental
data. To provide a reliable picture of the study, the authors of this article developed a questionnaire
algorithm, the results of the latter reflected the opinions and interests of students. The study was

93




BECTHUK KazHITY um. Abas, cepus « Dunonocuueckue naykuy, Ned (90), 2024 2.

attended by 1st year students of the historical profile of the specialty "History” and "History-
geography" of Abai Kazakh National Pedagogical University.

During a preliminary conversation with students, it was found that today students of Kazakh
departments of subject areas in preparation for seminars and practical classes experience a certain
shortage of relevant, more informative material. Considering this factor, bilingual students and
students with higher proficiency in Russian and foreign languages resort to using sources in these
languages. According to the policy of multilingual education, a modern specialist must speak at least
three languages — Kazakh, Russian and English. The purpose of our study was to determine how
students want to learn languages (in our case, Russian) — in the traditional approach or in the context
of the subject being studied.

Results and discussion. The purpose of our study was to identify and analyze the language needs
and opinions of students regarding the use of CLIL technology in Russian language classes. Here we
present the results of a survey conducted among students and included the following questions:

The results of our survey were:

How do you feel about multilingual education in Kazakhstan?

68.9 — positive, 22, 2 — neutral, 2 — negative, 2 extremely negative.

Are you familiar with the CLIL? — 86.7—no, 13, 3 —yes

Do you find it difficult to find relevant information to prepare for classes? — 65.5 — yes, 34.5 —no.

Do you have to translate materials from Russian into Kazakh to prepare for classes? 77.8 — yes,
22.2 —no.

Do you think a teacher-historian should know other languages besides the state language? 84.4 —
yes, 11, 1 —no, 2 — | don't know

In which area do you use Russian the most? — 28, 9 — studying, 20 — chatting with friends, 17, 8 —
reading, 33.3 — searching for information on the Internet.

How do you feel about learning Russian through the subject of "History"? Positively — 64, 4 — yes,
35, 6 - no.

The results of the survey are quite convincing evidence that the modern realities of the educational
process require timely entry into the learning process itself. As we have already noted earlier, the
language needs of students are reflected in the multilingual policy of the state. The overwhelming
(69%) number of respondents confirms the need for an integrated approach to language learning,
which is also confirmed by the fact that almost 85% of students find the relevance of a multilingual
teacher-historian. It also shows a good impact of multilingual policy, when students are free to be
involved and take part in academic change programs, which demands the knowledge of the second
or foreign language and is a big motivation or even a challenge to learn language through subject
content.

Thus, the majority of students at the time of the survey were not sufficiently informed about CLIL
technology (86.7%). We can interpret this answer as a consequence of the lack of its application in
the classroom at school. The answer to the question of whether this technique is present in other
subjects in the classroom was similar. But, as we can see, modern approaches are widely used at
university classes, that is why students are getting acquinted with contemporary technology as CLIL.

As we have already indicated earlier, students have some difficulties in selecting relevant
information in the Kazakh language (65.5%). In this case, students resort to translating materials in
other languages (Russian, English). The platforms used for translating materials are Google
Translator, Yandex.translator, and online translation. Russian language knowledge is also confirmed
by the fact that it is necessary when finding and processing information in the subject area — 77.8%
of students use materials translated from Russian into Kazakh. The use of three languages (dictionary
work) will also help to memorize the consequence in translation the terms.

Also, the students’ answers indicate that Russian language is especially necessary in such areas as
studying (almost 30%), searching for information on the Internet — 33%, chatting with friends (20%),
17.8% - reading literature. Here we note that a big amount of additional literature, archive documents
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are written in Russian language, and this fact demands the knowledge of academic (the knowledge
of terminology) language is required.

The positive attitude of the surveyed students to the methodology of subject-language integrated
learning is confirmed by the percentage ratio: "for" - 64.4% and "against" - 35.6%, and thus two thirds
of the respondents are motivated to learn a language using this technology. It can be interpreted that
the rest of students of negative answers didn’t even know the peculiarities of CLIL technology and
used to learn only the traditional lexical-grammatical approach.

In general, the authors of this article and the students interviewed agree with the goal of
multilingual education in Kazakhstan, which means not just the need, but the practical need to know
at least three languages — Kazakh, Russian and English. Thus, the overwhelming majority of students
(almost 85%) believe that knowledge of non-native and foreign languages is a requirement of the
time and agree with this. The formation of professional, communicative, cultural and communicative
competencies in Russian language classes through CLIL technology allows you to learn a language,
while activating knowledge from the subject area.

Conclusion. Thus, this technology, if we start from the results obtained, has quite broad prospects
and is quite applicable in Russian language classes, since students themselves are clearly interested
in an integrated learning program. The fusion of the subject area and language material ensures, in
the opinion of the students themselves, successful language acquisition. Nevertheless, at the moment
there are a number of constraining factors in the use of technology, such as: the contradiction between
personal ambitions in language learning and the content of the language learning discipline (the
program does not mean the integration of language and subject in full). We also can believe, that
students are really interested in learning Russian language in vivid and effective way of content-
language based way, which conducts all the best possibilities to use this language and with the help
of modern technical technologies and platforms it can be quite easier to learn and teach the second
language. The future of effectiveness of content language integrated learning is purely seen because
of growing interest of students in learning language and perspective conducted by the international
programs where CLIL is widely used and is being very popular in many countries. The results of
many research articles also provides that this technology is equally productive in various student
audience.
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